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— A székesfehérvári országgyűlés előkészítő bizott-

U f í n a k első ülése. A Szent István emlékére Székes-
fehérvárott tartandó jubiláris országgyűlés tárgyalási 
rendjének megállapítására az országgyűlés két háza 
részéről választott tíztagú országos küldöttség kedden 
délelőtt a képviselőházban ülést tartott. Az országos 
küldöttség elnökévé Tasnádi Nagy Andrást, előadójává 
pedig Tomcsdvyi Móricot választotta meg. Az országos 
küldöttség Tomesdnyi Móric előadó előterjesztése alap-
ján határozati javaslatot fogadott el, amely szerint az 
együttes ülés tárgyalási rendjét és határozathozatalát, 
a szokásos eljárástól eltérőleg, erre az ünnepélyes alka-
lomra külön szabályozza. Kimondotta a küldöttség, 
hogy oz az eljárás a jövőben precedensül nem szol-
gálhat. 

— Hősi halála ntán kapott egyetemi diplomát egy 
araerikai magyar pilóta. Tavaly július 18-án a Detroit 
mellett levő pontiaci repülőtéren lezuhant és hősi ha-
lált halt Csizmánszky Károly 29 éves magyar szárma-
zású repülő, a Detroit Glider Council alelnöke és a 
General Motors Corporation kötelékébe tartozó Fisher 
Body Corporation tisztviselője. A Lawrence Institute 
of Techuologi. amelynek Csizmánszky Károly hallga-
tója volt, a múlt héten a tudományok mestere címmel 
és oklevéllel tüntette ki az aviatika magyar mártírját 
Az egyetemi oklevelet a tragikus halállal elhúnyt ma-
gyar i f jú nevében nővére vette át. 

— Lányi Márton képviselőházi alelnök a tótkomlósi 
kerület községeiben beszámológyűléseket tartott. 

— Vázsonyi János meggyógyult. Vázsonyi János, 
akin súlyos operációt végeztek, betegségéből meggyó-
gyult, utókúrára az egyik pestkörnyéki üdülőhelyre 
ment. 

— Németnyelvű tanítél tovibbképzőtanfolyam. A knltus«-
rarnisztérium gondoskodni k íván a r ró l , hogy a k isebbségi 
n y e l v ű nép i sko lákban a megüresedő t an í tó i á l l á sokra meg-
felelő 6-iámban á l l j a n a k rende lkezés re ke l l« képze t t ségű 
t a n í t ó k . A cél e lé résé re a t an í tóképzó in téze tekben g7.ere7.het« 
képze t t ség k iegész í tésére az 1937 szep temberében Budapes ten 
f e l á l l í t o t t egyéves né ine tnye lv i t an í tó i továbbképzS tanfo-
l y a m r a ni 1938—39. t a n é v r e 25 férfi- és 5 nőhallcatót vesz 
fél A fe lvé te l i k é r v é n y e k e t a t a n f o l y a m vezetőségéhez 
(Bndapest, VIII . , Szentkirályi u. 47.) kel l e lkü lden i , ott tud-
h a t ó k meg a f e lvé te l f e l t é t e l e i is. 

_ A Nemzetközi Orvosszővetség ülése Kopenhágá-
ban . A Nemzetkőzi Orvoeezövetség augusztus 25 28. 
között tartja üléseit Kopenhágában, Csillery András 
elnöklésével. Az ülésszak napirendjén a következő 
előadások szerepelnek: L Az orvosok állás- és jövede-
lemhalmozásának kérdése; 2. A gyári és üzemi orvosi 
szolgálat; 3. Az időszakos orvosi vizsgálatok és az 
azok kapcsán kiállítandó egészségügyi könyvecske; 4. 
A szakorvosi gyakorlat. . 

— A romlott hús szaga. (Panaszos levél.) Igen tisz-
telt Szerkesztő Ur! Kedden délután a szénatéri fedett 
piacra mentem bevásárolni a szerdai ünnepnapra. 
Al ig értem a tér közelébe, megcsapta az orromat va-
lami igen erős, átható szag. Romlott élelmiszer átható 
bűze terjengett a levegőben s erősbödött egyre, amint 
közelebb értem a piachoz Valahonnan a piac egyik 
raktárából jött a szag. Hiába undorodtam, be kellett 
mennem a piacra, mert dolgom volt ott, haza kellett 
vinnem másnapra a főznivalót. De alig tartózkodtam 
pár peroe az árusítók között, amikor egyszerre szé-
dülni kezdtem s néhány pillanat múlva elvesztettem 
eszméletemet. Az iszonyatos bűzhöz talan a fülledt 
meleg is hozzájárult, de én melegtől soha nem szok-
tam rosszul lenni; viszont, úgylátszik, nem bírom a 
romlott hús szagát, uem is volt eddig alkalmam, hogy 
ilyen erős illathoz hozzászokjam. Eszméletlenségem 
szerencsére csak néhány percig tartott, hamarosan ma-
gamhoz tértem és mentők segítsége nélkül elhagyhat-
tam — sietve — a piacot és környékét. Később érdek-
lődtem a bűz oka iránt. Kiderült, hogy hétfőn egy 
margitkörúti üzletben romlott húst koboztak el s azt 
a szénatéri piac egyik raktárában halmozták fel. Állító-
lag ugyan már kedlden délben elszállították onnan az 
ideiglenesen elhelyezett húst, de, úgylátszik, elfelejtet-
tek utána kitakarítani. Kiváló tisztelettel: (aláírás). 

— B a j t á r s i , összejövetel. C z a k ó Bá l in t volt huszá r -
t i sz the lye t te« (Marko u. 27.) kér i a volt cs. és klr. 15. huszár-
ezred t i s z t j e i t , a l t i s z t j e i t és l egénységé t , hogy baj tar f r t 
összejövetel- rendezése cé l j ábó l c í m ü k e t közöl jék vele. — 
K volt cs. és klr. 3S. budapesti háziezred volt t i sz t je i es 

Ügykori k a t o n á i j ú l i u s 3-án d. e. 10-kor t a r t j á k t a l á lkozó ju -
k a t a Schulcz-féle vendég lőben ( A r é n a út és Tlhokoly út 
sarok) . 

— Házassá?. Bölcskey Géza budapest-józsefvárosi 
református s. lelkész eljegyezte Hunyady Erzsébetet, 
dr. Hunyady Ferenc pénzügyi főtanácsos 'leányát. 

Oberndorf Elek evangélikus missziói h. lelkész a 
bonyhádi templomban oltárhoz vezette Rück Annát. Az 
esketést Gyalog István főesperes végezte. 

Vigyázó Mária és Réfi Béla jegyesek. (Minden kü-
lön értesítés helyett.) 1 

Sándor Zsuzsa (Baranya-Gödre) és Czeisler Miklós 
(Budapest), a Herzog M. L. és Tsa Bankház főtisztvise-
lője e hónap 29-én Vil órakor tartják esküvőjüket a 
Hősök templomában. 

Greiner Magda (Pécs) és dr. Krausz György ügyvéd 
(Szolnok) jegyesek. (Minden kiilön értesítés helyett.) 

Gál Lilü (Szeged), néhai Gál Miksa, Angol-Magyar 
Bank igazgatójának leánya és Varga László (Szeged), 
Varga Mihály kötélgyáros fia a mai napon házasságot 
kötnek. (Minden külön értesítés helyett.) 

Gottdiener Erzsébet (Dunaszekcső), Gottlieb Sándor 
(Olaszliszka) jegyesek. (Minden kiilön értesítés helyett.) 
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közvet len a s t r a n d o n , meleo 
t enge r i t ö r l ő k , d ié ták , m i n d e n 
m o ' l e r n k é n y e l e m . Szobaren -
d e l é s : <1. e . 11- tó l d. 11. 4 órAlq 
B R I T A N N I A S Z Á L L Ó , T e r é z 
kőrút 39. Telelón • 1 2 0 - 6 4 » . 

KÖSZÖNJÜK OLVASÓINKNAK 
azokat a kedves és jóleső leveleket, sze-
rencsekívánatokat, táviratokat, amelyekkel 
a\harmincnapos némaság után újra meg-
szólaló Pesti Naplót üdvözölték. Sze-
retnénk mindet külön-külön megköszönni, 
szeretnénk minden egyes olvasónknak kiilön 
megszorítani a kezét azért a hűségért és 
szeretetért, amelyet némaságunk idején és 
tegnapi megszólalásunk napján irántunk 
tanúsított; szívünk szerint szeretnénk le-
közölni minden egyes levelet, megrögzíteni 
a Pesti Napló olvasó gárdájának min-
den kedves, hűséges és baráti szavát. 
De hétköznap van újra: a Pesti Napló 
folytatja munkáját, torlódnak az esemé-
nyek, készül a lap, az olvasmányt, a beszá-
molót, a friss híreket vennénk el olvasóink-
tól, ha e hasábokon most magunkkal foglal-
koznánk. Csak így, két hír között adunk ma-
gunknak egy kis időt és egy kis teret, hogy 
megköszönjük a bizalmat, a szeretetet és a 
jóakaratot s hogy mégegyszer hitet és ígé-
retet tegyünk: igyekezni fogunk a jövőben 
is azokat a hagyományokat és azokat az esz-
méket szolgálni, azt a hivatást betölteni s 
azokkal az eszközökkel harcolni, amelyek-
nek becsületes szolgálatában megérdemel-
tük olvasóinktól ezt a szeretetet. 

Most pedig menjünk és dolgozzunk 
tovább. 

— A jugoszláv király vizsgája. Belgrádból jelen-
tik: Az ifjú jugoszláv király kedden tette le a vizs-
gát a középiskola VI. osztályából. A kérdésekre mind 
kitűnően megfelelt. A vizsga után szűkkörű családi 
ünnep volt a királyi palotában Pál kormányzó herceg, 
a kormányzótanács és a kormány tagjai jelenlétében. 
A házi ünnepen felolvasták a jeles bizonyítványt éti 
átnyújtották a királynak a vizegajutalmakat. 

— Megjutalmazott nyomdai tisztviselők és 
munkások. Az Athenaeum Irodalmi és Nyomdai 
R.-T. igazgatósága 1918-ban a társulat 50 éves 
fennállása alkalmából hozott határozata értelmé-
ben az alkalmazottak közül ezúttal a következő-
ket részesítette jutalomban: Aranyossy Zoltán, 
Árky Nándor, Bálint Ödön, Bohn Antal, Burián 
Gyula, Dobes Nándor, Erényi András, Fiilöp 
István, Gorszky Tivadar, György Imre, Huszár, 
Jánofi, Kalmár Imre, Knöpfler Fülöp, Kusner D. 
Kálmán, Láng Ferenc, Langer Géza, László Zol-
tán, Lovas Bela, Platz János, Römer Lászlóné, 
Soliár Irma, Schultz Alajos, Schwarz Ármin, 
Tirk Sándor, Weisz Ignác. 

— UJ református egyházmegye i gondnok . S z é k e s -
f e h é r v á r r ó l j e l e n t i k : A mezőföldi r e f o r m á t u s egyház-
megye gondnok-e lnöki székébe a gyü lekeze tek e g y h a n g ú a n 
K o v á t s G y u l a e n y i n g i j á r á s b í r ó s á g i e lnököt vá lasz to t -
ták meg. 

— Magántanári képesítés kiterjesztése. A kultusz-
miniszter dr. Fleischer Gyula budapesti egyetemi ma-
gántanár képesítése tárgykörének a »Művészettörténeti 
propedeutika« című tárgykörről a »Magyar művészet-
történet« egész tárgykörére történt kiterjesztését jóvá-
hagyólag tudomásul vette és e minőségében megerősí-
tette. 

— Salamon Béla társulatának első előadását meg-
zavarták Pécsett. Pécsről jelentik: Salamon Béla szín-
társulatának első előadását megzavarták. Mingyárt az 
előadás megkezdése után fiatalemberek bűzbombákat 
dobáltak a nézőtérre, a közönség a kijáratok felé tódult. 
Többen visszakövetelték pénzüket, mire Salamon kije-
lentette, hogy az előadást megtartják. Mintegy másfél-
órás szünet után tovább folyt az előadás. A rendőrség 
egy fiatalembert előállított, többeket igazoltatott. 

— Nyolcszáz gyermeket vitt nyaralni a Gyermek-
védő Liga. Az iskolaév végeztével az Országos Gyer-
mekvédő Liga megkezdte nyaraltatási akcióját. Ked-
den reggel a keleti pályaudvarról 160 gyermek utazott 
Svájcba. A déli pályaudvarról 500 gyermek a liga 
farkasgyepiii üdülőtelepére utazott a Bakonyba, dél-
után pedig a MFTR hajójával 120 gyermek hajózott a 
liga Izabella-üdülőtelepére. A földművelésügyi minisz-
térium tejpropagandája tejreggelivel és útravalóval 
látta el a gyermekeket. 

— Tanulmányút Lengyelországba. L 11 k á c s György ny. 
miniszter és Ü í e t i y Béla országgyűlési képviselő vezetése 
alatt , a Magyar-Lengyel Idegenforgalmi és KuHúrbizotlság ta-
•tutmáeyi utat rendez Lengyelországba.. Az érdeke^ utazásra, 
amely július 81-töl augusztus 7-ig tart, jelentkezni lehet a 
Magvar-Lengyel Idegenforgalmi és Kultürbizottságnál Budapest, 
IV., Molnár u tca 35. Tel«fón 18—72—59. 

— Két új tanár a debreceni egyetemen. Debrecen-
ből jelentik: A debreceni tudományegyetem szemeszter-
záró tanácsülése a felállítandó két új tanszéket egy-
hangú meghívással töltötte be. A régészeti tanszékre 
Roska Márton magántanárt, az angol nyelvi és iro-
dalmi tanszékre Fest Sándort, az Eötvös Kollégium 
tanárát hívták meg. 

— Halálos szerencsétlenség történt kedd délután 
a margitszigeti gőzmosodában. Püspöki Pál 29 éves 
munkás, aki a Liliom ucca 50. számú házban lakott, 
nekitámaszkodott az üzemben egy fogantyúnak. A 
fogantyú eltörött. Püspöki egy dinamóra zuhant, 
amelynek magasfeszültségű árama halálra sújtotta. 

—• Üj autóbuszvonal. A Beszkár péntektől kezdve a 
Boráros téT és Pestszenterzsébet Jókai ucca között 23 
jelzéssel új autóbuszvonalat vezet be. 
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— A nemzetközi városszövetség Budapesten tanács-
kozott. A Brüsszelben székelő nemzetközi városszövetség 
vezetősége s a különböző külföldi államok képviselői a 
Magyar Városok Országos Szövetségében értekezletet 
tartottak. Az 1940-ben Budapesten megrendezésre kerülő 
nemzetközi városkongresszus témáit vitatták meg. A 
külföldi vendégeket Szendy Károly polgármester üdvö-
zölte, Mon tague Harris mondott a vendéglátásért köszö-
netet, Vinck Emil vezértitkár a nemzetközi kongresszu-
sok jelentőségére mutatott rá. A delegátusok Bukarestbe 
utaztak, mert most ott lesz a nemzetközi városszövetség 
kongresszusa és ezen határoznak arról, hogy a legköze-
lebbi kongresszust Budapesten rendezik meg. ' 

— Pénteken le»/ a kispesti részleges tisztújítás. 
Kedd délelőtt Endre László alispán közölte Molnár 
József kispesti 1 polgármesterrel, hogy az esedékessé 
vált részleges tisztújítást péntek reggel 9 órakor tart-
ják meg a kispesti városháza közgyűlési termében. Két 
nyilvántartói, egy fogalmazói és két végrehajtói, vala-
mint az ezek folytán megüresedő állások betöltésére 
kerül sor. A tisztújító választást az alispán vezeti. 

— Magyar diákok Angliában. Londonból jelentilk: 
Tíz magyar középiskolai tanuló — nyolc diák és két 
diáklány - érkezett Angliába, hogy mint az angol 
kulturpropagandatanács vendége megismerje az ango 
kultúrintézményekét, a nevezetesebb középiskolákat 
egyetemeiket, múzeumokat, műintézményeket, sportéle 
tet stb. Az ifjú magyar vendégek tiszteletére Barcza 
tryorgy londoni magyar követ teát adott, amelyen a 
magyar vendégeken kívül résztvettek az angol-magyai 
tarsaság kultúrkérdése iránt különösen érdeklődő tag 
jai, továbbá az angol kultúrpropagandatanárs és az 
angol diákszövetség vezetői. 

— B e k ü l d ö t t h í r ek . S z e r d a . N a p i r e n d . - N y i t v a 
levő muzeumok. - Történeti (történet, régészet, érem 
9-V.2. - Iparművészeti: 3 - 7 . 2 . _ Néprajzi: 9-V.2, _L Hoiy. 
ke le taaa ta i : 9-V.2. - Természettudományi (állat, ásvánv. ős 
lény)»-Vös («»vény): W-l. - Szépművészeti (valamennyi): 

- UJ M a g y a r K é p t á r 9-*/.2. - Tör téne lmi Képcaa r 
Ilók: 10-1. - Mezőgazdaság i : 10-1. — Közlekedés i : 9 - 1 — 
R a t h : 9 - 1 . — Sjsidú: l í l -2. _ K i r á l y i v á r p a l o t a te rmei - 9 - 2 
— Erzsébet: 9—2. — Országháza termei 9—1 — Növénykert-
8-12 , _ A q u i n c u m i : 9 -12 , 3 - 6 . _ V á r h e s t y b e r l a n g : egé« ' 
nap. - H a d i : 9 - 1 . - N y i t v a l e v ő k ö n y v t á r a k ! 
F o v á r o s i 9 - 2 . - A többi könyvtár zárva. _ N y i t v a l e v ő 
k i á l l í t á s o k . — Országgyűlés i Múzeum (1911—1924. t íz é -
pol i t ika i t ö r t éne t e ) : (1-2. — I p a r m ű v é s z e t i Múzeum (Viselet 
t ö r t é n e t i Kiál l í téR): 9 - 2 . - Műterein (Képzőművésze t i Ki-
á l l í t á sok , X V I . csopor t k i á l l í t á s ) : 10—2. — Szentföldi Múzeum 
(Képzőművésze t i K i á l l í t á s o k ) : 9—12, 2—fi. — C s ü t ö r t ö k . 
N a p i r e n d . — N y i t v a l e v ő m ú z e u m o k . — Tör té 
net i ( tö r téne t , régésze t , é rem) : 9—'/«2. — I p a r m ű v é s z e t i : 
9—Vt2. — N é p r a j z i : 9—>/!2. — Szépművésze t i (régá és modern 
k é p t á r ; közép- es n j a b b k o r i e r ede t i s z o b o r g y ü j t e m é n y ; g r a f i 
kai k i á l l í t á s ) : 9—V.2. — U j M a g y a r K é p t á r : 9^'/<2. — Levél-
t á r : 9—Vs2. — Mezőgazdaság i : VtlO—1. — Társadalomegészsé; ; -
ü g y i : 10-1. — Közlekedés i : 9 - 1 , >/i3—5. - A k a d é m i a (Szé-
chenyi - és Vörösmar ty - szoba ) : 10—12. — E r z s é b e t : 9—'/t4. — 
R á t h : 9—'/i2. — Zsidó: 4—7. — K i r á l y i v a r p a l o t a t e r m e i : 
9—'M. — Országháza: 9—4. — N ö v é n y k e r t : 8—12, 2—6. — 
A q u i n c u m i : 9—12. 3—6. —. V á r h e g y b a r l a n g t egész nap. — 
H a d i : 9—1. — N y i t v a l e v ő k ö n y v t á r a k . — F ő v á r o s i : 
9—7. — Széchenyi : 9—2. — A k a d é m i a i : 3—7. — Sta t i s z t i ka : : 
9—12, 3—fi. — Mezőgazdaság i : 10—2. — I p a r m ű v é s z e t i : 9—'/,:, 
»—8. — V a k o k é : 8—12, 2—5. — Techno lóg i a i : 9—1, 5—8. — K i -
reskedelmii és I p a r k a m a r á é : 10—1. — P e d a g ó g i a i : 9—2, 5—8. 
— E g y e t e m i : 8—8. — N y i t v a l e v ő k i á l l í t á s o k . — 
— Országgyű lés i Múzeum: 9—2. — I p a r m ű v é s z e t i Múzeum: 
9 - 2 . — M ű t e r e m : 9—6. — Szent fö ld i Múzeum: 9—12, 2—6. - -
K ü l ö n f é l é k . — A Zsidó Múzeum (Dohány u. 2.) m» 
d. e. 10-kor t a r t j a évi r endes közgyűlésé t , a m e l y e n le leplezik 
néha i W e i s z Miksának , a múzeum k ivá ló igazga tó ő r é n - k 
P e r l r o t t Csaba Vi lmos fes tőművész á l t a l f e s t e t t tiortr» -
j á t . Az emlékbeszédet K o h l b a c h Ber t a l an moindjja. — 
A Diákok Háza Eeye t e in l és Főiskola i D iáko t thon (a »Pro 
Ohristo« M a g y a r E v a n g é l i u m i Ker . Diákszövetség interm'i-
tusa) o t t hon t ad a fővárosban t a n u l ó d i á k s á g n a k . Az 1, 2, 3 
ós 4 személyes szobák á r a h a v o n k i n t 9—20 pengő, umihcz 
m i n i m á l i s f ű t é s i és fü rdés i d í j j á r u l . A fe lvé te l i ké rvény ' -
kert j ú l i u s végé ig kell beadni . Részleíes t á j é k o z t a t á s t kü ld 
az in téze t veze tősége: H á r s f a u. "<9/b. — A M a g y a r T á r s a s a ? 
c sü tö r tök d. u. 6-kor a TESz he ly i ségében (Szabadság tc r 
16. I L etm.) t a r t j a r endes közgyűlésé t , ame lyen H o m a 
G y u l a e g y e t f m i a d j u n k t u s beszél. — A Baross Gábor K< r 
szombaton h a j ó k i r á n d u l á s s a l egybekö tö t t Baross -Es te t ren-
dez Dötnsödön, a Pe tő f i - s t r andon . I n d u l á s d. u. '/«3-kor a 
B. R. D. F e r e n c .lózsef h í d n á l lévő á l l omásá ró l . J e g y e k csü-
tör tök es t ig a körhe ly i ségben (Ferenc k ö r ú t 19—21. I . rm ) 
k a p h a t ó k . — F e l k é r e m azon vol t ni. k l r . 30. h o n v é d g y a l o r -
ezredbel l f r o n t h a r c o s b a j t á r s a i m a t , ak ikke l e g y ü t t volta a 
1916 j a n u á r t ó l j ú n i u s 4 ig Kis s f ő h a d n a g y s zázadpa ranc i -
nokftága a l a t t R a r a n e é n é l és ot t oros7. h a d i f o g s á g b a e*»tün :, 
hogy c ímüke t ve lem közölni sz ívesked jenek , lí ó t h Arpá 1, 
Budapes t . VI . , Horn E d e 11. 12. I . 14. 
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